ИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ РЕСПУБЛИКИ КАРЕЛИЯ

ГАУ ДПО РК «КАРЕЛЬСКИЙ ИНСТИТУТ РАЗВИТИЯ ОБРАЗОВАНИЯ»
ЦЕНТР ЭТНОКУЛЬТУРНОГО ОБРАЗОВАНИЯ

РЕГИОНАЛЬНЫЙ ЭТАП

РЕСПУБЛИКАНСКОЙ ОЛИМПИАДЫ ШКОЛЬНИКОВ 

ПО КАРЕЛЬСКОМУ, ВЕПССКОМУ И ФИНСКОМУ ЯЗЫКАМ
ОЛИМПИАДА ПО ВЕПССКОМУ ЯЗЫКУ
9-11 КЛАСС
КЛЮЧИ
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ПРИВЕТ! МЕНЯ ЗОВУТ ГЕН ТАКАГИ! 

Я – ИЗ ЯПОНИИ, НЕМНОГО ГОВОРЮ ПО-АНГЛИЙСКИ, ПО-РУССКИ, ПО-ФИНСКИ И ПО-ВЕПССКИ. МЕНЯ ОЧЕНЬ ИНТЕРЕСУЮТ КУЛЬТУРНЫЕ ЛЮДИ, Т.Е. ТАКИЕ ЛЮДИ, КОТОРЫЕ МОГУТ РАССКАЗАТЬ ЧТО-ТО ИНТЕРЕСНОЕ О СВОЕЙ КУЛЬТУРЕ. МНЕ СКАЗАЛИ, ЧТО ТЫ – ИМЕННО ТАКОЙ ЧЕЛОВЕК. ПОМОГИ МНЕ УЗНАТЬ БОЛЬШЕ О МЕСТЕ, В КОТОРОМ ТЫ ЖИВЕШЬ. 

НО СНАЧАЛА ДАВАЙ ПОЗНАКОМИМСЯ! 

НАПИШИ О СЕБЕ ПО-РУССКИ:
Фамилия _______________________________________________________________

Имя____________________________________________________________________

Класс__________________________________________________________________

Школа__________________________________________________________________

Город или село__________________________________________________________

Учитель вепсского языка_________________________________________________

2019
1. У МЕНЯ ЕСТЬ СВОЙ ВИРТУАЛЬНЫЙ МУЗЕЙ, В КОТОРОМ ПРЕДСТАВЛЕНЫ РАЗНЫЕ ЯЗЫКИ И КУЛЬТУРЫ. Я ХОЧУ СОЗДАТЬ В МУЗЕЕ РАЗДЕЛ, ПОСВЯЩЕННЫЙ  ВЕПСАМ. ОН БУДЕТ ОТКРЫВАТЬСЯ ТАБЛИЧКОЙ С НАДПИСЬЮ «ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ!» НА ВЕПССКОМ ЯЗЫКЕ. Я НАШЕЛ В ИНТЕРНЕТЕ НЕСКОЛЬКО ВАРИАНТОВ ПЕРЕВОДА ЭТОГО ВЫРАЖЕНИЯ НА ЯЗЫКИ НАРОДОВ РЕСПУБЛИКИ КАРЕЛИЯ. КАКОЙ ИЗ НИХ ВЕПССКИЙ? ОБВЕДИ ЕГО, ПОЖАЛУЙСТА.
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	TERVEH TULGUA!

TERVEH TULLA!

TERVHEN TULDES!

TERVETULOA!
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2. НАЧАЛО ЭКСПОЗИЦИИ ПОЛОЖЕНО! ОБЫЧНО Я СРАЗУ «УГОЩАЮ» ПОСЕТИТЕЛЕЙ СВОЕГО МУЗЕЯ БЛЮДАМИ СООТВЕТСТВУЮЩЕЙ НАЦИОНАЛЬНОЙ КУХНИ. НА ИНТЕРНЕТ-СТРАНИЦЕ ОДНОГО ИЗ КАРЕЛЬСКИХ КАФЕ Я ОБНАРУЖИЛ МНОГО РАЗНЫХ НАЗВАНИЙ ТРАДИЦИОННЫХ БЛЮД. КАКИЕ ИЗ НИХ – ВЕПССКИЕ? ПЕРЕПИШИ ИХ, ПОЖАЛУЙСТА, В МЕНЮ. ПОМОГИ МНЕ ОПРЕДЕЛИТЬ, КАКОЕ ИЗ ЭТИХ БЛЮД ИЗОБРАЖДЕНО НА ФОТОГРАФИИ: ПРОВЕДИ СТРЕЛОЧКУ ОТ СЛОВА К КАРТИНКЕ.
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3. НА СТЕНЕ МОЕГО ВИРТУАЛЬНОГО МУЗЕЯ ВИСИТ ФИЗИЧЕСКАЯ КАРТА ЕВРОПЫ. НАРИСУЙ, ПОЖАЛУЙСТА, ФЛАЖОК ТАМ, ГДЕ ЖИВУТ СЕВЕРНЫЕ ВЕПСЫ. Я ТАКЖЕ СЛЫШАЛ, ЧТО ВЕПСЫ КАРЕЛИИ НАСЕЛЯЮТ ПОБЕРЕЖЬЕ ОДНОГО ИЗ САМЫХ БОЛЬШИХ ОЗЕР ЕВРОПЫ. КАК ЭТО ОЗЕРО НАЗЫВАЕТСЯ ПО-ВЕПССКИ? ЗАПИШИ НАЗВАНИЕ РЯДОМ С КАРТОЙ. ВПИШИ ТАКЖЕ ВЕПССКОЕ НАЗВАНИЕ СТРАНЫ И РЕСПУБЛИКИ.
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4. В ИНТЕРНЕТЕ МНОГО ИНТЕРЕСНОЙ ИНФОРМАЦИИ О ВЕПСАХ НА ВЕПССКОМ ЯЗЫКЕ. ЧАСТО ЕЕ МОЖНО НАЙТИ ПО ХЭШТЕГАМ, КОТОРЫЕ СЛОЖНО ПОНЯТЬ, ТАК КАК ВСЕ СЛОВА В НИХ ПИШУТСЯ СЛИТНО. ПОМОГИ МНЕ РАЗДЕЛИТЬ НЕСКОЛЬКО ТАКИХ ЗАПИСЕЙ, ОТДЕЛИВ СЛОВА ДРУГ ОТ ДРУГА С ПОМОЩЬЮ ВЕРТИКАЛЬНОЙ ЧЕРТЫ ПО ОБРАЗЦУ.
#radameleleikelel - # rada | melel | ei | kelel
#  ozavale | kaik | om | hüvä

#  ičemoi | kelʼt | ei | ole | parembad
#  ühten | taivhan | al | olem
#  kodimad | ed | unohta 

#  pajoiš | ei | ole | pahut 

5. У МЕНЯ ЕСТЬ ДРУГ ВО ФРАНЦИИ. ЕГО ЗОВУТ ГИЙОМ ЖИЛБЕР. ОН НЕМНОГО ГОВОРИТ ПО-ВЕПССКИ. ГИЙОМ ПРИСЛАЛ МНЕ СПИСОК ВЕПССКИХ ПОСЛОВИЦ, А Я РЕШИЛ «ПРИВЯЗАТЬ» ИХ К РАЗЛИЧНЫМ МЕСТАМ ВОЗМОЖНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. ДАВАЙ СДЕЛАЕМ ЭТО ВМЕСТЕ. РАССТАВЬ ЦИФРЫ 2-6 ТАК, ЧТОБЫ МЕСТА И ПОСЛОВИЦЫ СОВПАЛИ.

	1
	kül’bet’
	4
	Mezʼ ei voi olda sobita.



	2
	bank
	6
	Mezʼ ei voi olda sömäta.



	3
	škol
	5
	Tervhuzʼ om kalhemb kuldad.


	4
	omblemišt
	1
	Külʼbetʼ kebnendab melʼt.



	5
	poliklinik
	2
	Ei ole se bohat, kudamb elon sab,

 a se, kudamb varjoičeb.



	6
	sömsija
	3
	Midä noren opendad, 

sidä vanhan muštad.




6. Я СТАЛ ПЕРЕПЕЧАТЫВАТЬ ПРИСЛАНЫЕ ГИЙОМОМ ПОСЛОВИЦЫ И ПОТЕРЯЛ НЕКОТОРЫЕ БУКВЫ В НЕКОТОРЫХ СЛОВАХ, А ПИСЬМО ДРУГА СЛУЧАЙНО УДАЛИЛ. ПОМОГИ МНЕ ДОПИСАТЬ ТЕКСТ – ВСТАВЬ ПРОПУЩЕННЫЕ БУКВЫ ТАК, КАК Я ЭТО СДЕЛАЛ В ПЕРВОМ ПРЕДЛОЖЕНИИ.
Kaiče nena sure… pakaižes. – Kaiče nena sures pakaižes.

Opete hüväle, ala pahale.

Min ecid, sen löüdad-ki.

Ala openda kalad ujumaha.

Ühtele om čoma, a kahtele paremb.

Rad kitäb radnikad.
Voi kalitoid ei pahenda.
 7. ГИЙОМ ПРИСЛАЛ МНЕ ВЫРЕЗКУ ИЗ ГАЗЕТЫ НА ВЕПССКОМ ЯЗЫКЕ, В КОТОРОЙ РАССКАЗЫВАЕТСЯ ОБ ОДНОМ ИНТЕРЕСНОМ ПРОЕКТЕ. МНЕ НУЖНО ПРЕДСТАВИТЬ КРАТКУЮ ИНФОРМАЦИЮ ОБ ЭТОМ ПРОЕКТЕ НА НОВОСТНОЙ ЛЕНТЕ ВИРТУАЛЬНОГО МУЗЕЯ. ПРОЧИТАЙ, ПОЖАЛУЙСТА, СТАТЬЮ И ЗАПОЛНИ ДАННЫМИ ИЗ НЕЕ ТАБЛИЦУ. 
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[image: image6.jpg]Uks' mugoiZi§ projek-
toi¥pdi om "Rada melel, ei
kelel”. Projektan tegii om
"Nevond”-noriden  orga-
nizacii. Necen projektan
iihtnikoin oma kut vepsléi-
#ed, muga karjalaized-ki.

Kel't paremba opeta,
Konz sini naged, mi om kir-
jutadud. Sik§ projektan pi-
idei om si§, miSe tehta tar-
tutesid virkehidenke vepsin
da karjalan kelil sobiden da
masinoiden tiht. Kaik ne-
ned tartutesed anttas risti-
tuile. A heiden tegend om
tartutoitta virkehid sobile
vai masinoile, tehta fotoku-
va niidenke i panda se In-
ternetha.

SANA
2019

Keviz'kun augotises
tehtas projektan iihtheve-
doid. Valitas kaikid aktivi-
embid ristituid vepslizi-
den da karjalaiziden keskes
i pauklahjoitas heid. Nadei-
‘moi§, mise projektaha iiht-
nekandeb kut voib enam-
ba rahvast i se siindutab
ristituil tahtod kodikeliden
kaiendaha da opendami-
#ehe.

IRINA SOTNIKOVA




	PROJEKTAN NIMI
	”RADA MELEL, EI KELEL”

	PROJEKTAN TEGII
	”NEVOND”-NORIDEN ORGANIZACII

	PROJEKTAN TEGENDAN VOZʼ
	2019

	PROJEKTAN ÜHTNIKAD
	VEPSLÄIŽED, KARJALAIŽED

	PROJEKTAN PÄIDEI


	TEHTA TARTUTESID VIRKEHIDENKE VEPSÄN DA KARJALAN KELIL SOBIDEN DA MAŠINOIDEN TÄHT

	PROJEKTAN PÄTEGEND
	SÜNDUTADA RISTITUIL TAHTOD KODIKELIDEN KAIČENDAHA DA OPENDAMIŽEHE


8. ГИЙОМ ПРИСЛАЛ МНЕ ТАКЖЕ ССЫЛКУ НА ТЕЛЕВИЗИОННЫЙ РЕПОРТАЖ, В КОТОРОМ РАССКАЗЫВАЕТСЯ О КОНКУРСЕ, СВЯЗАННОМ С ПРОЕКТОМ. ПОСМОТРИ, ПОЖАЛУЙСТА, ВИДЕО НА КАРЕЛЬСКОМ И ВЕПССКОМ ЯЗЫКАХ, ПОСЛУШАЙ ТЕКСТ ОБЪЯВЛЕНИЯ, НАПЕЧАТАННОГО В ВЕПССКОЙ ГАЗЕТЕ, И ПОМОГИ МНЕ СОСТАВИТЬ ДО КОНЦА ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ УЧАСТНИКОВ КОНКУРСА НА ВЕПССКОМ ЯЗЫКЕ 

(ВПИШИ ОТВЕТЫ НА ВОПРОСЫ, ДАННЫЕ В СКОБКАХ).
ТЕКСТ ДЛЯ АУДИРОВАНИЯ  

(ТЕКСТ ОБЪЯВЛЕНИЯ, НАПЕЧАТАННОГО В ВЕПССКОЙ ГАЗЕТЕ )

Hüvä lugii!

”Kodima”-lehtez kucub sindai ühtnemaha ”Rada melel, ei kelel”-konkursaha. 
Meiden toimištos voib otta tartutez, miččel om kirjutadud virkeh vepsän kelel. 
Se voib tartutoitta ičeze sobaha, tedomašinaha, lehtikoho, mašinaha i m.e. 
Jälʼges pidab tehta fotokuva i panda se internetan socialižihe verkoihe ”Rada melel, ei kelel” hešteganke. 
A sijadandan adres oigeta lugendlehtesen toimištoho. 
Mi enamb fotoid teged – se paremb.  
Keväzʼkun lopus aktivižed ühtnikad saba pauklahjad ”Kodima”-lehtesen toimištos.

Hüvid satusid sinei!
HÜVÄ KONKURSAN ÜHTNIK!

TARTUTOITA TARTUTEZ VEPSÄNKELIŽEN VIRKEHENKE (KUNA?MIHE?)
SOBAHA, TEDOMAŠINAHA, LEHTIKOHO, MAŠINAHA
TEGE (MIDÄ?)
FOTOKUVA (NIIDENKE, SENKE)
PANE SE (KUNA?)
INTERNETHA
SA PAUKLAHJ (KONZ? KUS?)
KEVÄZʼKUN LOPUS KODIMA-LEHTESEN TOIMIŠTOS
9. ПРИДУМАЙ 3 СВОИХ ТЕКСТА ДЛЯ НАКЛЕЕК НА ВЕПССКОМ ЯЗЫКЕ И ВПИШИ ИХ В ПОДГОТОВЛЕННЫЕ МНОЮ РАМОЧКИ. ОБРАТИ ВНИМАНИЕ НА ТО, ЧТО В ДВУХ СЛУЧАЯХ Я ПРЕДЛОЖИЛ ГОТОВОЕ НАЧАЛО ТЕКСТА. ТРЕТИЙ ВАРИАНТ – ПОЛНОСТЬЮ ТВОЙ.


10. МЫ РЕШИЛИ С ГИЙОМОМ ПРОВЕСТИ СВОЙ КОНКУРС СРЕДИ СОСТАВИТЕЛЕЙ ТЕКСТОВ ДЛЯ НАКЛЕЕК. ВЫБЕРИ ОДИН ИЗ ТРЕХ ВАРИАНТОВ В ЗАДАНИИ 9 И РАССКАЖИ ПО-ВЕПССКИ, ГДЕ, ДЛЯ КОГО И ПОЧЕМУ ИМЕННО ЭТОТ ТЕКСТ НУЖНО ВЫВЕСИТЬ НА ВСЕОБЩЕЕ ОБОЗРЕНИЕ. МОЖЕШЬ ВОСПОЛЬЗОВАТЬСЯ СОСТАВЛЕННЫМ НАМИ ПЛАНОМ ВЫСТУПЛЕНИЯ.
KALʼHED SEBRANIKAD!

MINUN TARTUTEZ VEPSÄN KELEL OM
Вариант участника
SE PIDAB TARTUTOITTA
Вариант участника
MIŠE

Вариант участника
�





ruskedjur’salat


frikartohk


kalakurnik


pašttud pedranliha


lem’


taukun


kalitad


sulʼcinad


picca


vinmarj








Menülist





kalakurnik


lem’


taukun


kalitad


sulʼcinad














MA


VENÄ, VENÄMA





VALDKUND


KARJALA





JÄRV


ÄNINE














ALA


Вариант участника








OLE HÜVÄ


Вариант участника





Вариант участника











